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Battello ebbro

Autore: Rimbaud, Arthur

Traduttore: Errante, Vincenzo

Titolo originale: Le bateau ivre

Titolo tradotto: Battello ebbro

Opera originale: Poésies

Prima pubblicazione: Vincenzo Errante, Battello ebbro

Data della traduzione: 1948

Rivista: Ausonia

Numero di pagine: 25-27

Annata e fascicolo: III, 25

Testo originale a fronte: No

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: quartine di alexandrins a rime alternate

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Metrica tradizionale

Descrizione metrica traduzione: quartine doppi settenari rima alternata

Rime traduzione: Si

Paratesti: Si

Descrizione dei paratesti: Prefazione, pp. xxvii-xl

Ristampe: poi in Errante 1953

Note: il paratesto è assente in questa edizione, presente solo in Errante 1953
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Visione autoptica: Si

Compilatore scheda: Sara Giovine


